ככלל, אין להנעים באופן מיוחד את סיום הפרקים אשר אין זו אלא כי אם חלוקה נוצרית:
א ז שֶׁהַנְּחָלִים: מהפך בשי"ן כטעם משנה
א ט וּמַה-שֶּׁנַּֽעֲשָׂה אין מתיגה זקף (דרבן) במילה וּמַה המוקפת.

א יז הוֹלֵלֹת למ"ד שניה בחולם לא בשורק, יש מגילות שיש וי"ו אחרי הלמ"ד ועלולים לקרוא "הוללוּת". וְשִׂכְלוּת: שׂי"ן שמאלית

א יח רָב-כָּעַס: הרי"ש בקמץ קטן
ב א אֲנַסְּכָה הסמ"ך בשוא נע.

ב ב לִשְׂחוֹק: שׂי"ן שמאלית

ב ז בָקָר הבי"ת רפויה; המילה בטעם קדמא מחבר, אין לעמוד כאן.  הָיָה לִי: טעם נסוג אחור לה"א הראשונה, כן הדבר גם בהמשך בפסוק

ב ח שָׁרִים וְשָׁרוֹת: שׁי"ן ימנית

ב ט עָמְדָה לִּֽי׃ טעם נסוג אחור לעי"ן והמ"ם אחריה בשווא נע

ב יא  וּפָנִיתִי אֲנִי כאן המילה  אֲנִי בחטף פתח והטעם בנו"ן, וכן בפסוק הבא. בהמשך לפעמים האל"ף קמוצה ומוטעמת.  וּבֶֽעָמָ֖ל: העמדה קלה בבי"ת בסגול המורה על מיודע

ב יג וְרָאִיתִי אָנִי כאן האל"ף קמוצה ומוטעמת.  כִּֽיתְרוֹן: הכ"ף בחירק מלא והתי"ו אחריה בשווא נע
הערה, בתהלים מה י בְּיִקְּרוֹתֶיךָ בית בשוא ויו"ד בחירק במדויקים. לא: בִּיקְּרוֹתֶיךָ.
ב יד גַם-אָנִי: במלעיל בדומה לו בהמשך פס כד

ב טו כְּמִקְרֵה הרי"ש בצירי.
ב טז לֶחָכָם: העמדה קלה בלמ"ד בסגול המורה על מיודע.  נִשְׁכָּח כ"ף קמוצה.
ב יט וְיִשְׁלַט  הלמ"ד בפתח.

ב כ לְיַאֵשׁ היו"ד בפתח.

ב כא עָֽמַל-בּוֹ: געיה בעי"ן  יִתְּנֶנּוּ התי"ו בשוא נע.
ב כב וּבְרַעְיוֹן: גם הבי"ת וגם העי"ן בשווא נח. שְׁהוּא  השי"ן בשוא.

מנהג התימנים לקרוא שי"ן השימוש במשנה ובתלמוד בשוא ולא בסגול.
ב כו וְלַחוֹטֶא  הטי"ת בסגול.

ג א זְמָן המ"ם בקמץ.
ג ד לִשְׂחוֹק: שׂי"ן שמאלית

ג יד שֶׁיִּֽרְאוּ: געיה ביו"ד והרי"ש אחריה בשווא נע. הקורא בשוא נח עובר למובן "ראיה".

ג טו אֶת-נִרְדָּֽף׃ ללא ה"א הידיעה. לא "את הנרדף" כמו שמצטטים בטעות.

ג טז מְקוֹם הַמִּשְׁפָּט שָׁמָּה הָרֶשַׁע הרי"ש בסגול.  וּמְקוֹם הַצֶּדֶק שָׁמָּה הָרָֽשַׁע׃ הרי"ש בקמץ.

ג יח שְׁהֶם-בְּהֵמָה השי"ן בשוא הה"א אחריה בסגול.

ג כב אֵין טוֹב מֵאֲשֶׁר יִשְׂמַח הָאָדָם: תיבת 'טוב' בפשטא ותיבת 'מאשר' בקדמא

ד א וְשַׁבְתִּֽי מלעיל הטעם בשי"ן. אֲנִי  אל"ף בחטף פתח, והטעם בנו"ן, וכן בפסוק ז.  עֹֽשְׁקֵיהֶם: העי"ן בחולם והשי"ן אחריה בשווא נע

ד ח גַּם-זֶה הֶבֶל: שתי תיבות רצופות מוטעמות בתביר. וְעִנְיַן רָע לתשומת לב: היו"ד בפתח והרי"ש בקמץ. 

ד י וְאִילוֹ: מונח באל"ף כטעם משנה והלמ"ד בחולם ורפויה ללא דגש.

ד יב הַֽמְשֻׁלָּשׁ: געיה בה"א והמ"ם בשווא נע
ד יד הָסוּרִים הה"א בקמץ והסמ"ך ללא דגש.
ד טו הַֽמְהַלְּכִים: געיה בה"א אך המ"ם אחריה בשווא נח. הלמ"ד בשוא נע.
ה ז וְגֵזֶל הגימל בצירי. גָבֹהַּ מֵעַל גָּבֹהַּ  הה"א לא בפתח אלא בפתח גנובה. הקורא הַה HA או הַהּ HAH משבש. יש פתח לפני הה"א, חלק קוראים אַהּ AH, וחלק – וַהּ WAH.

ה ט בֶּהָמוֹן: העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול המורה על מיודע. רַבּוּ: במלרע

ה יא לֶֽעָשִׁיר: העמדה קלה בלמ"ד להדגשת הסגול המורה על מיודע

ה טז וְכָעַס: במלרע, שם פועל ולא שם עצם. וְחָלְיוֹ: החי"ת בקמץ קטן והלמ"ד בשווא נח

ה יז אָנִי: במלעיל. אֲשֶׁר-נָֽתַן-לוֹ: געיה בנו"ן, כן הדבר גם בפסוק הבא

ה יח וְהִשְׁלִיטוֹ: במלרע, הטי"ת מנוקדת בחולם

ו ב זֶה הֶבֶל: שתי תיבות רצופות מוטעמות בתביר. וָחֳלִי: במלרע, הוא"ו בקמץ רחב והחי"ת חטופה

ו ג לֹא-הָיְתָה לּוֹ: טעם נסוג אחור לה"א הראשונה, דגש חזק בלמ"ד מדין אתי מרחיק

ו ו וְאִלּוּ: במלרע

ו ח לֶחָכָם: העמדה קלה בלמ"ד להדגשת הסגול המורה על מיודע, נכון הדבר גם לגבי מַה-לֶּעָנִי בהמשך הפסוק וכן הדבר גם בהמשך הפרק

ז א   הִוָּלְדֽוֹ׃ הוי"ו בקמץ רחב והלמ"ד בשוא נע.

ז ב הוּא סוֹף כָּל-הָאָדָם: טעם טפחא בתיבת 'הוא'

ז ג מִשְּׂחוֹק: שׂי"ן שמאלית. יִיטַב לֵֽב׃ טעם נסוג אחור ליו"ד

ז י שֶׁהַיָּמִים: מהפך כהטעמה משנית בשי"ן

ז יח אַל-תַּנַּח: במלרע

ז כא מְקַלְלֶֽךָ: למ"ד ראשונה בשווא נע
ז כג אֶחְכָּמָה הכ"ף קמוצה ומוטעמת.

משום מה מורגל בפי הציבור אֶחְכְּמָה. דרשה מפורסמת על פרה אדומה, וצריך לתקן את הדרשנים...
ז כו ׃ וּמוֹצֶא הצד"י בסגול.  יִלָּכֶד בָּֽהּ׃ טעם נסוג אחור ללמ"ד

ז כט חִשְּׁבֹנוֹת: החי"ת בחיריק חסר ובשי"ן אחריה דגש חזק ושווא נע
ח א פֵּשֶׁר  הפ"א בצירי.
ח ד יֹֽאמַר-לוֹ: געיה ביו"ד
ח י וָבָאוּ  הוי"ו בראש המילה בקמץ. וּמִמְּקוֹם המ"ם בשוא.

ח יא פִתְגָם  הגימ"ל רפויה.  בְּֽנֵי-הָאָדָם:  געיה בבי"ת השוואית

ח יב  חֹטֶא הטי"ת בסגול.  אָנִי: במלעיל. יִֽהְיֶה-טּוֹב: געיה ביו"ד הראשונה ודגש חזק בטי"ת מדין דחיק. יִֽירְאוּ: היו"ד בחירק מלא והרי"ש אחריה בשווא נע

ח טו אֲשֶׁר-נָֽתַן-לוֹ: געיה בנו"ן הראשונה
ט א וַעֲבָדֵיהֶם  לא: וְעַבְדֵיהֶם.

ט ב כַּחֹטֶא הטי"ת בסגול.  
ט ז וּֽשְׁתֵה: געיה בשורק והשי"ן בשווא נע

ט ח וְשֶׁמֶן עַל-רֹאשְׁךָ אַל-יֶחְסָֽר׃ טעם טפחא בתיבת 'ושמן'

ט ט נָֽתַן-לְךָ: געיה בנו"ן הראשונה
ט יב בִּמְצוֹדָה הצד"י בחולם. 

ט טו וּמָצָא בָהּ: טעם נסוג אחור למ"ם וּמִלַּט-הוּא הלמ"ד בפתח.

ט טז אָנִי: במלעיל
ט יח וְחוֹטֶא הטי"ת בסגול.  
י א זְבוּבֵי מָוֶת: טעם נסוג אחור לבי"ת הראשונה
י ה שֶׁיֹּצָא: הצד"י בקמץ
י ח יִשְּׁכֶנּוּ השי"ן בשוא.

י ט יִסָּכֶן בָּֽם׃ טעם נסוג אחור לסמ"ך
י יג  הוֹלֵלוּת כאן הלמ"ד השניה בשורק ולא בחולם.

י יז  בַשְּׁתִֽי׃ השי"ן בשוא נע והטעם בתי"ו.

י יח  הַמְּקָרֶה המ"ם דגושה [בשוא נע] דבר שאינו מצוי ב"מְפַעֵל".

י כ   יַגֵּיד הגימ"ל בצירי.

יא א שַׁלַּח: השי"ן פתוחה ודגש חזק בלמ"ד, לשון ציווי בבנין פיעל

יא ג  אִם-יִמָּלְאוּ הלמ"ד בשוא נע והיא נשמעת, לא: יִמָּלוּ
יא ד בֶעָבִים: העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול המורה על מיודע

יא ה בְּבֶטֶן בי"ת ראשונה שוואית הַמְּלֵאָה: כאן המ"ם דגושה [בשוא נע]; בשני מקומות אחרים: ללא דגש.  

יא ו יִכְשָׁר  שי"ן קמוצה.

יא ז לַעֵינַיִם הלמ"ד בפתח. 

יא ט וְדָע הדלי"ת בקמץ. 

יב ד  וְיָקוּם  הקו"ף בשורק לא בחולם!

יב ה הָאֲבִיּוֹנָה: הבי"ת בחירק חסר והיו"ד אחריה בחולם מלא ובדגש חזק, אין לקרוא את הבי"ת בשווא נח. וְסָבְבוּ: בי"ת ראשונה בשווא נע

יב ו וְתִשָּׁבֶר כַּד: הוא"ו בשווא נע וטעם נסוג אחור לשי"ן; הבי"ת בסגול.
יב ז וְיָשֹׁב השי"ן בחולם.

יב יא כַּדָּרְבֹנוֹת: הטעמה משנית בדל"ת, והיא בקמץ רחב הרי"ש בשווא נע והבי"ת רפויה ללא דגש ובחולם. יש ביטוי משובש "מילים כְּדוֹרְבָּנוֹת". מי שאומר כן מבטא כמעט את כל השיבושים האפשריים!!
 וּֽכְמַשְׂמְרוֹת: געיה בשורק, הכ"ף בשווא נח והשׂי"ן שמאלית. המ"ם בשוא. אֲסֻפּוֹת: הסמ"ך בקיבוץ והפ"א אחריה דגושה

יב יד כָּל-נֶעְלָם: העי"ן בשווא נח
